
MANUTENZIONE / MAINTENANCE

acido clorico e muriatico
cloric and muriatic acid

acido fluoridrico
hydrofluoric acid

detergente a pH neutro
neutral pH detergent

NON UTILIZZARE
DO NOT USE

UTILIZZARE
TO USE

ipoclorito di sodio
chlorine bleach
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Questi disegni sono proprietà di CEADESIGN SRL s.u. pertanto non potranno 
essere utilizzati e/o comunicati a terzi, anche in forma parziale, senza preventiva 
autorizzazione. CEADESIGN SRL s.u. si riserva il diritto di apportare modifiche ai 
disegni al fine di migliorare il prodotto.

CEADESIGN SRL s.u. has the property rights on these drawings, therefore they 
cannot be used and/or transferred to third party, even in partial form, without any 
prior authorization. Furthermore CEADESIGN SRL s.u. reserves the right to apply 
any change to these drawings in order to upgrade the product.

pH
7

NaClO

HF

HCl

BOT01_ REV10

BOT01
AISI 316L STAINLESS STEEL

Pulsantiera di controllo 
resistente all’acqua IP65, per 
LED cromoterapia

IP65 water-resistant control 
panel, for LED chromotherapy
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DEGREE OF PROTECTION IP65

Prodotto che necessita di parte incasso
Product that needs built-in part

PRODOTTI CORRELATI / RELATED PRODUCTS
ELC01 - FRE160 - FRE162 - FRE164 - FRE166 - FRE190
FRE219 - FRE222 

Prodotto che necessita di collegamento elettrico
Product that needs electrical connection
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L’impianto elettrico deve essere eseguito da tecnici qualificati e 
risultare conforme alle norme nazionali e internazionali vigenti 
in materia.

The electric system needs to be carried out by skilled technicians 
and has to be compliant to the national and international standards.

Die Installation System muss bei qualifiziert Technischer erfüllt 
und vorschriftgemäßig zu Normen.

TECHNICAL WARNINGS

TECHNISCHE WARNUNG

AVVERTENZE TECNICHE

La instalación eléctrica debe ser realizada por parte de técnicos 
cualificados y tiene que ser conforme a las normas nacionales e 
internacionales vigentes.

L’installation électrique doit être effectuée par des techniciens 
qualifiés et doit être conforme aux règles nationales et 
internationales en vigueur en matière.

ADVERTENCIA TÉCNICA

ADVERTISSEMENTS TECHNIQUES

Europe 		  EN 60598-1,2	
Germany 		  VDE 100, Teil 701	
Austria 		  ÖVE-EN 1, Teil 4, § 49	
Switzerland 		 NIN 100	
France 		  NF.C. 15-100, section 7-701	
Luxembourg 	 EVU/VDE 100, Teil 701	
Great Britain 	 BS 7671	
Netherlands 		 NEN 1010, 727.1+2	
Belgium 		  R.G.I.E., Art. 86.10	
Italy 		  CEI 64-8/7 sez. 701

NORMATIVE IN MATERIA DI SICUREZZA ELETTRICA
ELECTRICAL SAFETY REGULATIONS
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ON / OFF
Premere una volta il tasto di 
accensione

Press the power button once

Dimmer + / -
A dispositivo acceso,
tenere premuto il tasto di 
accensione

With the device turned on, 
press and hold the power 
button

Modalità Notte
Night Mode

A dispositivo spento, 
tenere premuto il tasto di 
accensione

With the device turned off, 
press and hold the power 
button

Massima intensità
Maximum intensity

Premere due volte il tasto 
di accensione

Press the power button twice

Chromotherapy
On / Off

A dispositivo acceso, 
premere una volta il tasto di 
cambio modalità

Cambio saturazione
Change saturation

Con rotazione colore ferma, 
tenere premuto il tasto di 
cambio modalità

With color rotation stopped,
press and hold the mode 
change button

Saturazione massima
Maximum saturation

Con rotazione colore attiva, 
premere due volte il tasto di 
cambio modalità

With color rotation active, 
press the mode change 
button twice

With the device turned on, 
press the mode change 
button once

Con rotazione colore attiva, 
tenere premuto il tasto di 
cambio modalità

With color rotation on,
press and hold the mode 
change button

Saturazione minima
Minimum saturation

Lampeggi / s
Flash lights / s

Velocità rotazione
Rotation speed

6 sec.10

30 sec.5

6 min.2

30 min.1

In modalità cromoterapia, 
premere una volta il tasto
rotazione colori (blu - 
viola - rosso - arancione - 
giallo - verde - azzurro - 
blu...)

In modalità cromoterapia, 
tenere premuto il tasto 
rotazione colori

In chromotherapy mode,
press and hold the color 
rotation button

In chromotherapy mode, 
press the color rotation
button once (blue - 
violet - red - orange - 
yellow - green - light blue - 
blue...)

Start / stop rotazione colori
Start / stop color rotation

Cambia velocità rotazione
Change rotation speed



RICAMBI / SPARE PARTS
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LEGENDA / LEGEND

FINITURE / FINISHES

FINITURE SPECIALI / SPECIAL FINISHES

finitura satinata / satin finish

finitura lucidata / polished finish

black diamond
bronzo / bronze

rame / copper

light gold
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RICR098 
KD/Z/P/X - S/L*

Rosetta / RosetteRICR098


